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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪০৩৬

২৫/ িহবা (كتاب الهبات)
পিরেদঃ ৩. দােন সানেদর মেধ কাউেক াধান দওয়া মাকহ

باب كراهة تَفْضيل بعضِ الاولادِ ف الْهِبة ‏‏

আরবী

قَال ،ِبالشَّع نع ،نيصح نع ،اموالْع نب ادبدَّثَنَا عةَ، حبشَي ِبا نرِ بو ببدَّثَنَا اح

سمعت النُّعمانَ بن بشيرٍ، ح وحدَّثَنَا يحي بن يحي، ‐ واللَّفْظُ لَه ‐ اخْبرنَا ابو

ِبا َلع دَّقتَص يرٍ، قَالشب نانِ بمالنُّع نع ،ِبالشَّع نع ،نيصح نصِ، عوحالا

بِبعضِ ماله فَقَالَت ام عمرةُ بِنْت رواحةَ لا ارض حتَّ تُشْهِدَ رسول اله صل اله

لَه فَقَال دَقَتص َلع شْهِدَهيه عليه وسلم لال صل ِالنَّب َلا ِبا عليه وسلم ‏.‏ فَانْطَلَق

ه‏"‏ اتَّقُوا ال ‏.‏ قَال لا ‏"‏ ‏.‏ قَال هِمّللَدِكَ كذَا بِوه لْتفَعه عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر

واعدِلُوا ف اولادِكم ‏"‏ ‏.‏ فَرجع ابِ فَرد تلْكَ الصدَقَةَ ‏.‏

বাংলা

৪০৩৬। আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা (রহঃ) ... নুমান ইবনু বাশীর (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ, আমােক

আমার িপতা তার সদ থেক িকছু দান কেরন। আমার মা আমরা িবনত রাওয়াহা (রহঃ) বলেলন, আিম স

হেত পারিছ না, যতন না আপিন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক সাী রােখন। এরপর আমার

িপতা আমােক িনেয় নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট আেসন, আমার দােনর উপর তােক সাী

রাখার জন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক বলেলনঃ, এপ কাজ িক তুিম তামার আর সব

পুেদর সে কেরছ? িতিন বলেলন, না। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, আাহেক ভয় কর এবং

তামার সানেদর মেধ সমতা িবধান কর। তখন আমার িপতা চেল আেসন এবং স দান িফিরেয় নন।

English

Nu'man b. Bashir reported:
My father donated to me some of his property. My mother Amra bint Rawaha
said: I shall not be pleased (with this act) until you make Allah's Messenger
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in order to make (صلى الله عليه وسلم) a witness to it. My father went to Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم)
him the witness of the donation given to me. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to
him: Have you done the same with every son of yours? He said: No.
Thereupon he (the Holy Prophet) said: Fear Allah, and observe equity in case
of your children. My father returned and got back the gift.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ নু’মান ইবনু বশীর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13647

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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